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УДК 811.112.2’373.7 

Стафійчук Ірина 

(Науковий керівник – Степанова О.І., кандидат філологічних наук, доцент) 

 

СПОСОБИ ВИРАЖЕННЯ БАГАТОЗНАЧНОСТІ У ФРАЗЕОЛОГІЗМІВ 

З КОЛЬОРОВИМ КОМПОНЕНТОМ В УКРАЇНСЬКІЙ ТА НІМЕЦЬКІЙ МОВАХ 

 
У статті здійснено аналіз багатозначних фразеологічних одиниць з кольоровим компонентом в 

українській і німецькій мовах. Висвітлено рівні полісемії у фразеологізмів з кольороназвами в зіставному 

аспекті. 

Ключові слова: фразеологізм, фразеологічний зворот, кольоровий компонент, полісемія ФО. 

 

In the article the analysis of multivaleud phraseology unit with color component in the Ukrainian and 

German languages. Considers the level of polysemy in phraseology units of color component and comparable  

terms. 

Key words:  phraseology,  phraseology unit  color component,  polysemy FAU. 

 

Образна фразеологія національної мови така ж самобутня частка загально культурної 

спадщини народу, як його пісня, міфологія, інші словесні жанри фольклору. Останні десятиліття 

знаменні посиленою увагою мовознавців до зіставних досліджень у царині фразеології.  

Фразеологічна семантика була в полі зору спеціалістів з англійської мови – Н.М. Амосової, 

О.П. Куніна, Р.П. Зорівчак, Б.М. Ажнюка, на матеріалі німецької мови відомі праці 

І.І. Чернишової, Л.А. Ковбасюк, Ю.А. Фірсової, О.Я. Остаповича, французької – А.Г. Назаряна, 

перської – О.І. Забуранної, на слов’янському тлі фразеологічні звороти досліджували 

В.М. Мокієнко, А.О. Івченко, В.Д. Ужченко та ін. Основні тенденції сучасних фразеологічних 

розвідок – це прагнення з’ясувати семантико-стилістичні особливості ФО, функціонування фразем 

із кольоровими компонентами у парадигматиці та синтагматиці. 

Найвиразніше постають національні особливості рідної мови у зіставленні з неспорідненою 

(наприклад, українською та німецькою), що зумовлює чіткий контраст образно-словесних уявлень. 

Мета нашої статті – аналіз полісемічних фразеологізмів з кольоровим компонентом в 

українській та німецькій мовах. 

Складна семантична структура фразеологічних зворотів зумовлює їхні властивості 

актуалізувати одне із значень, що сприяє розвиткові багатозначності, появі омонімії. Незважаючи 

на низку обмежень, зумовлених образно-метафоричною природою фразем, їхньою 

співвіднесеністю з вільними словосполученнями, вузькими валентними особливостями, частина 

фразеологізмів характеризується двома і більше значеннями. Розвиток фраземної багатозначності 

проходить різними способами. Можливе, наприклад, переосмислення первинно-образного 

значення, що й породжує вторинне значення фразеологічної одиниці більш високого ступеню 

абстрагування. У ФО з кольоровими елементами, які становлять окреме семантичне поле, частими 

є випадки полісемії, наприклад: за синім морем – 1) «в далеких краях, дуже далеко»; 2) «де 

завгодно, скрізь». 

У зіставному дослідженні фразеологізмів з кольороназвами полісемія може виявлятися на 

таких рівнях: 

1. ФО української та німецької мов, у яких усі значення збігаються; 

2. ФО української та німецької мов, у яких одне із значень не збігається; 

3. ФО української та німецької мов, у яких в одному з варіантів є багатозначність, а в іншому – 

ні [1, c. 83]. 

До ФО з кольоровими елементами, в яких всі значення збігаються, належать, переш за все 

міжмовні субститути: золоте дно / das Goldgrube – 1. «невичерпне джерело збагачення, 

прибутків»; 2 «дуже багате на що-небудь, місце»; золота середина / die golden Msttelweg – 1) 

«найвигідніший, корисний, позбавлений крайнощів спосіб діяння, поведінки»; 2.) «поміркована 

позиція в чому-небудь» тощо. До цього ж рівня вияву багатозначності належать і ФО, в яких 

кольороназва виражена іншим домінантом у німецьких чи українських відповідниках (П тип): 

золоті руки / den besten H’nden – 1) «майстер своєї справи; вправна, уміла, здібна людина»;          

2) «хто-небудь, хто уміє зробити, змайструвати все, за що не візьметься; хтось кмітливий, 

спритний у роботі»; 3) «уміння, вправність в усякій роботі, кмітливий , спритний у роботі»); біла 

пляма / weißer Fleck – 1) «непізнаний, невивчений район, край, необжита місцевість та ін.»            

2) «недосліджене, маловивчене питання»). 

© Стафійчук Ірина, 2015 
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Такий збіг значень можна пояснити тим, що вищезазначені фраземи відображають досить 

поширені типологічно чи споріднено генетичні явища. Проте серед міжмовних субститутів є й 

такі, в яких одне із значень не має відповідника в українській чи німецькій фраземах. Наприклад, 

український фразеологізм зелена вулиця найчастіше трактується як «безперешкодний шлях у 

розвитку,  подоланні,  досягненні та ін. чого-небудь», що відповідає і значенню німецької одиниці 

grünes Licht. Але українській фразеологізм має ще одне значення, якого не виявлено в німецькому 

кореляту – «покарання солдатів шпіцрутами в кріпосницькій Росії». У «Фразеологічному словнику 

української мови» це значення трактується як застаріле, оскільки зумовлене історичними 

чинниками [3, с. 431]. 

Тільки одне значення у зазначених фразеологізмах збігається. Нетотожність інших значень 

пояснюється як специфічна природа у вторинно-образному сприйманні фразеологічного звороту. 

Полісемія у зіставлюваних ФО може виражатися лише в одному із відповідників 

(німецькому чи українському), наприклад: ФО у роті чорно має значення – 1) «хто-небудь дуже 

сердитий, лютий; 2) «зі словом такий. Дуже у великій мірі», а її німецький відповідник schwarz 

sehen – лише одне – «злитися, сердитися»). Одне значення має й німецька фразема grau in grau 

sehen – «байдужість, втрата інтересу», коли ж в українському відповіднику світ білий замкнувся 

реалізується два значення – 1) «хто-небудь помер, загинув»; 2) «хто-небудь втратив інтерес, став 

байдужим до життя». Значення ФО з кольоровими компонентами передусім залежить від 

реалізації асоціативно-образного сприймання, яке у кожної нації може відрізнятися, бути 

своєрідним. Полісемія лише в даному відповіднику (або в українському, або німецькому) 

пояснюється надзвичайним асоціативно-образним потенціалом фразем, їхніх окремих 

компонентів, що й породжує вторинно-образне значення, наприклад: у ФО темний ліс, в якій  

кольороназва темний («відтінок чорного») асоціюється з чимось «невідомим, незнаним, 

заплутаним», що й зумовлює одне із значень – 1) «щось незрозуміле, невідоме, заплутане та ін.». 

Це перше значення інтерпретується щодо людини, її душі у вторинне значення – «той, якого не 

можна зрозуміти; скритний, потайний». Закономірно, що багатозначність, яка виражена тільки в 

одному з відповідників, реалізується у фраземах П типу, в яких кольороназві може відповідати 

інший домінант. 

Отже, нетотожність полісемічних значень у фразеологізмах з кольоровими компонентами 

української та німецької мов зумовлена, перш за все, їхньою неспорідненістю, особливістю 

сприймання, національною специфікою образотворення, культурними, історичними чинниками. 

Збіг ж деяких переносних значень свідчить про спорідненість у відтворенні найбільш поширених 

явищ. Дослідження природи особливостей функціонування фразеологічних одиниць із кольоровим 

компонентом в зіставному аспекті є перспективними, оскільки розширюють знання про світ. 
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2015 р.). У працях розглянуто актуальні питання сучасної української мови, історії української мови, лінгво- 

й ідіостилістики, неології, культури мови. 

Для викладачів, аспірантів, студентів-філологів. 
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